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81, piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 
Email: infofOnotaria21-uio.com



Quito, 6 de marzo de 2015 

Doctora 

María Laura Delgado Viteri 
Notaria Veintiuno del Cantón Quito 

Ciudad.- 

De mi consideración: 

Sírvase protocolizar los siguientes documentos que acompaño: 

- Poder especial otorgado el veinticinco de febrero de 2015, por la compañía MSD 
NETHERLANDS (HOLDING) B.V., a favor del abogado Javier Salvador; y 

- Certificado de existencia legal de la compañía MSD NETHERLANDS 
(HOLDING) B.V.: Extracto del Registro Comercial emitido por la Cámara 
Comercial de la Cámara de Holanda. 

Se servirá conferirme dos copias certificadas de las antedichas protocolizaciones. 

Atentamente, 

  

at. 17-2005-127 C.N.J. 
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PODER 
En la ciudad de Haarlem, a los 25 días del mes de Febrero de 2015, E.C. 
Hondius a nombre y en representación de MSD NETHERLANDS 

(HOLDING) B.V., manifiesta: 

PRIMERA: COMPARECIENTES: Comparece E.C. Hondius, en su 

calidad de Director, y como tal representante legal de MSD 
NETHERLANDS (HOLDING) B.V., legalmente constituida bajo las leyes 

de Holanda, con domicilio estatutario principal en Boxmeer en la ciudad de 
Haarlem, a la que en adelante se le denominará simplemente “LA 

MANDANTE?”, quien en forma libre y voluntaria a través del presente otorga 
poder a favor del Doctor Javier Salvador, a quienes en adelante se los podrá 
denominar simplemente “MANDATARIOS”, para que de forma individual o 
conjunta, representen a la MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA: AMBITO DEL MANDATO: Los MANDATARIOS están 
facultados para representar a la MANDANTE en todos los actos y contratos 
que se deriven de la calidad de accionista de SCHERING PLOUGH DEL 
ECUADOR 6S.A., de nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE 

posee acciones. Para el cumplimiento de este encargo podrán realizar todos 
los actos necesarios para ejercer los derechos y cumplir las obligaciones que 
le correspondan a la MANDANTE en su calidad de accionista, en especial: 
suscribir certificados de aportación, comparecer a las Juntas Generales de 
Accionistas, presentar peticiones al Superintendente de Compañías, presentar 
la información a la que está obligada según la legislación ecuatoriana, en 
calidad de accionista, registrar las inversiones que realice la MANDANTE en 

el Banco Central del Ecuador. 

Los MANDATARIOS tienen la atribución de contestar demandas e intervenir 
Judicial y extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la 
MANDANTE, en cuyo caso podrán contratar a un abogado, realizar y   

PROXY 
In the city of Haarlem, on February 25, 2015, E.C. Hondius on behalf 
and in representation of MSD NETHERLANDS (HOLDING) l B. v. 
declares: 

FIRST: APPEARERS: E.C. Hondius, appears as Director, and as 
legal representative of MSD NETHERLANDS (HOLDING) B.vV. 
legally formed under the laws of the Netherlands, with statutory seat in 

Boxmecr principle address in the city of Haarlem, which hereinafter 

will be simply called the “PRINCIPAL”, who freely and by his own 

will through the present hereby grants a Proxy on behalf of Javier 
Salvador, who hereinafter will be simply called 
“REPRESENTATIVES”, for acting jointly or individually, represents 
the PRINCIPAL in the Republic of Ecuador. 

SECOND: SCOPE OF THE PRINCIPAL: The 

REPRESENTATIVES have the capacity of  representing the 
PRINCIPAL: within all the acts and contracts derived from their 
capacity of: shareholder of SCHERING PLOUGH DEL ECUADOR 
S.A. of Ecuadorian citizenship in which the PRINCIPAL has shares. 
For the fulfil]ment of this task, the REPRESENTATIVES will be able 
to carry out: the necessary acts for executing the all the rights and fulfill 
with the obligations that correspond to the PRINCIPAL as shareholder, 
specially, subscribe shares, appear before the General Shareholders 
Boards, file: petitions to the Superintendent of Companies, present the? 

information“Which they are obliged to according to the Ecuadorian 7] 

f » 

        

and as shareholders, register investments made by the PRINCIES 
the Central Bank of Ecuador. 

The REPRESENTATIVES have the obligation of ans 
intervening Judicial and extra judicially for deter the 
interests of thé PRINCIPAL, in which case a NA bi 
out and ente on behalf of the PRINCIPAL Al Me actyAng gontracts 
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  requieran ante las entidades y/o autoridades competentes, judiciales, 
administrativas, públicas, semipúblicas o privadas del Ecuador, pues están 

investidos de las más amplias facultades. 
En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la 
MANDANTE, todo aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el 

mandato conferido y para proteger los derechos e intereses de la 
MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o autoridad pública o privada del 
Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. LOS MANDATARIOS por 
ningún motivo serán personalmente responsables de las obligaciones de la 
MANDANTE, conforme lo dispone el artículo | de la Ley Reformatoria a la 
Ley de Compañías del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 del 

[5 de Mayo de 2009. 

TERCERA; FORMALIDADES: De conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 1] de la Ley Reformatoria a la.Ley de Compañías del Ecuador, 
publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo de 2009, el presente 

poder no deberá ni inscribirse ni publicarse por la prensa en el territorio 
ecuatoriano, 

CUARTO: DURACION: El presente poder se confiere por un año, a partir 

la fecha de otorgamiento.   

required before the entities and/or competent judicial, administrative, 
public, semi public or private authorities of Ecuador, since they have 
the highest faculties. 
In general, the REPRESENTATIVES will be able to carry cut, on 

behalf of the PRINCIPAL, everything that is necessary for fulfilling the 
granted mandate and for protecting the rights and interests of the 
PRINCIPAL, for which no public nor private authority of Ecuador 
could allege insufficiency of proxy. The according to what ís disposed 
by article 1 of the Reformatory Law to the Law of Companies of 

Ecuador, published on the Official Register No. 591 of May 15%, 2009. 

THIRD: FORMALITITES: According to what is disposed on article | 
of the Reformatory Law to the Companies Law of Ecuador, published 

on the Official Register No. 591 of May 15”, 2009, the present proxy 
shall not be' either registered or published by the media within the 

Ecuadorian territory. 

, 
1 

4 

FOUR: TERM: The present Proxy is granted for one year from the 

date of grant 

A 
1 
? 

. ¡ 

  MSD NETHERLANDS HOLDING) E. v. 
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The Netnerlands Chamber 

-—£. of Commerce Commercial 
EEE register extract > Ñ 

  

Legal entity 

RSIN 001154588 

Legal form Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 

Statutory name MSD Netherlands (Holding) B.V. 

Corporate seat Boxmeer 

Date of deed of incorporation " 27-10-1959 

Date of deed of last amendment to 23-02-2010 

the Articles of Association 

Issued capital EUR 45.000,00 

Paid-up capital EUR 45.000,00 

Filing ofthe annual accounts The annual accounts forthe financial year 2013 were filed on 01-09-2014, 

Company 

Trade name MSD Netherlands (Holding) B.V. 

Company start date 15-09-1937 ! 

Activities SBI-code: 6420 - Financial holdings 

Employees 0 

Establishment ” 

Establishment number 000015790622 

Trade name MSD Netherlands (Holding) B.V. 

Visiting address Waarderweg 39, 2031BN Haarlem 

Postal address Postbus 581, 2003PC Haarlem 

Telephone number +31235153153 

Fax number +31235154800 

Date of incorporation 15-09-1937 

This legal person has conducted the 10-11-1972 

establishment since 

Activities SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Employees 0 

Sole shareholder 

MSD International Finance Coóperatief U.A. 

  

   

Name 

Visiting address Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

Registered under CR No. 30228142 

Sole shareholder since , 21-05-2014 (registration date: 21-05-2014) 

Board members 

Name Mattijssen, Franciscus Robertus Maria ES 

poo 
EGO 

A certified extract is an official proof of registration in the Commercial Register. Certified extracts issue: X pde are signed and 
Wadrmerk contain a microtext and UV logo printed on 'optically dull' paper. 

¡CI



The Netherlands Chamber 
of Commerce Commercial 
Register extract TEN 

  

, ¿ 

1 e 
Commercial Register No. 16019742 Dan 

Page 2 (of 2) ps DA 

Date and place of birth 07-10-1962, Hilversum 77 

Date of entry into office 23-02-2010 

Title Directeur 

Powers Solely/independently authorised 

Name Hondius, Elizabeth Cathérine 

Date and place of birth 28-03-1962, Kenley, United Kingdom 

Date of entry into office 23-02-2010 

Title Directeur 

Powers Solely/independently authorised 

Name Koopman, Paul Reinier 

Date and place of birth 12-01-1966, Heemstede 

Date of entry into office 23-02-2010 

Title Directeur 

Powers Solely/independently authorised 

Name + Verhagen, Hans Pieter Bart 

Date and place of birth 08-02-1961, 's-Gravenhage 

-—Date-of-entry into-office 23-02-2010 

Title Directeur 

Powers Solely/independently authorised 

Extract was made on 25-02-2015 at 13.51 hours. 

  

   

For extract 

voy ns [A 

M.C. Kroon-Maliepeard 
e 

, 

A certified extract is an official proof of registration in the Commercial Register. Certified extracts issued on papdeg ed and 

contain a microtext and UY logo printed on 'optically dull' paper. 

 



  

1. Country: THE NETHERLANDS 
This publio document 

2. has been signed by M.C. Kroon-Maliepaard 

3. acting in the capacity of Civil Servant of the 

Chamber of Commerce and Industry 

4. bears the seal/stamp of the aforesaid Chamber of 

Cormerce and Industry 

Certified 

5. In Haarlem 6. on 26 February 2015 
7. by the court Clerk of the Distriot Court Noord 

Holland 
8. number: Hlim-a 635 / 2015 

an. 9. Seal/stamp: 10. Signature: Ml 

rl L— 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

    

    

M. Swart 

  

      

notara 21 Notaría 21 
Abg.María Laura Delgado 

<= oía Laura Delga
do Vitef 

    

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO 

De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 del Art.18 

de la ley Notarial, doy fe que las coplas que en maml asun fojas 

anteceden son iguales a los documentos presentados ante mi. 

Quito, *[) MAR 

Abg.María Laura Delgado Viteri ha! otarí 10,21 

NOTARIA e mn



Abg. María Laura Delgado Viteri 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

QUITO-ECUADOR 

  

NOTARIA RAZON: A petición del Abg. Javier Salvador, protoco AS ¿CINCO (5) 
VIGESIMA 

STENCIA PRIMERA FOJAS EL.PODER ESPECIAL Y CERTIFICADO Di 

LEGAL, que antecede.- Quito, 6 de marzo del 2015.- | 

> ys 

' [Notaría 2TT > 
ABG. MARIA LAURA DELGADO VITERI 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL €ANTON QUITO - 

    
Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 

81, piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 

Email: info Onotaria21-uio.com o 
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Abg. María Laura Delgado Viteri 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

QUITO-ECUADOR 

  

NOTARIA Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA 

Primera CERTIFICADA DEL PODER ESPECIAL, otorgado por: COMPAÑÍA 
MSD NETHERLANDS (HOLDING) B.V.; a favor de: ABG. JAVIER 

SALVADOR; y: CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA 

COMPAÑÍA MSD NETHERLANDS (HOLDING) B.V., sellada y firmada 

en Quito, 6 de marzo del 2015.- 

Wiñotaría 2 21 > 
Á ABG.Maña Laura Delgado Vier 

Maria Laura Delgado Viteri 

ABG. MARIA LAURA DELGADO VITERI 
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Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 
81, piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 
Email: infoOnotaria21-uio.com $ PSA 
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TRADUCCIÓN 

Extracto del Registro Comercial emitido por 
la Cámara Comercial 

de la Cámara de Holanda 

Registro Comercial No.: 16019742 

Página 1 (de 2) 

Entidad Legal 
RSIN 
Forma legal 

Nombre estatutario 

Sede social 

Fecha de escritura de constitución 

Fecha de escritura de última 

Modificación de los Estatutos Sociales 

Capital emitido 
Capital pagado 
Presentación de cuentas anuales 

Compañía 
Razón social 

Fecha de inicio 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección principal 
Dirección postal 
Teléfono 

Fax 

Fecha de constitución 

Esta persona legal ha dirigido el 
establecimiento desde 

Actividades 

Empleados 

Único accionista 

Nombre 

Dirección principal 
Registrado bajo No. 
Único accionista desde 

Pao 

die 
001154588 
Compañía de Responsabilidad Limitada 
(Empresa de Responsabilidad Limitada) 
MSD Netherlands (Holding) B.V. 
Boxmeer 
27-10-1959 

23-2-2010 
EUR. 45.000,00 
EUR. 45.000,00 
Las cuentas anuales para el año fiscal 2013 
fueron presentadas el 1-9-2014 

MSD Netherlands (Holding) B.V. 

15-9-1937 
Código SBI: 6420 — Holdings financieros 
0 

000015790622 
MSD Netherlands (Holding) B.V. 
Waarderweg 39, 2031BN Haarlem 
Casilla postal 581, 2003PC Haarlem 
+31235153153 
+31235154800 

15-9-1937 
10-11-1972 

Código SBI: 6420 — Holdings financieros 
Para más información sobre actividades, ver 

extracto danés 

0 

MSD International Finance Coóperatief U.A. 
Kloosterstraat 6, 5349AB Oss 

30228142 
21-5-2014 (fecha de UN 

DEL CANTÓN QUITO 
Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc. 

  

 



Lucerna, 25-2-2015 12:12 Este extracto del Registro Comercial Cantonal no es válido sin notarización original. 
Contiene todas las entradas actuales de la compañía, así como las entradas borradas. Si así 
se solicita, se puede emitir un extracto sólo con las entradas actuales. 

[Notarización original de 25 de febrero de 2015] 

[Firmado] Selina Muller, Secretaria del Registro 

[Sellado] 

[Apostilla original, en español en el original] 
[Sello del Canciller del Cantón de Lucerna] 

aca (2.2. 
Gracia Benedito Blanco 

Traductora 

C.L: 0920691789 
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Ne praria 

DEL CANTÓN a 
| Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc. 
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Factura: 002-002-000001251 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20151701024D00419 

En la ciudad de QUITO el día 1 DE ABRIL DEL 2015, (11:7) ante mí, NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADENEIRA JACOME 

de la NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA, concurre(n), GRACIA MARIA BENEDITO BLANCO POR SUS PROPIOS DERECHOS 

portador(a) de la CÉDULA 0920691789, de nacionalidad ESPANOLA estado civil CASADO(A), mayor de edad, domiciliado(a) 

en QUITO; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie del presente 

documento , de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que 

fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido 

documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) 

firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Una copia certificada de esta diligencia queda incorporada en el libro respectivo 

de esta Notaría. 

Se: 4 T=> 
NOTARIO(A) FLOR DE MAR 

NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTAJDEL CANTON QUITO 
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IVADENFIRA JACOME 
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: A REPÚBLICA DEL ECUADOR PE . 

; DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, , A 

| EA | IDENTIFICACIÓN FEEQULACIÓN: 7 — 
: 

_ ESOO, - yr, E 092069178-9 
IDENTIDAD*EXT a 

APÉLLIDOS Y NOMBRES . 
a 

an : 

  

   
   

   

LUG. : 

Ena AL ze 
cl E SE - A 

FECHADEÑA 97 1983-06-07 
NACIONAUIDAD4ESRAÑOLA     Sexo F be Ye ma S - 

: ESTADO CIVIL CASADA 

A BAQUERIZO ZAMBRANO 

  

INSTRUCCIÓN PROFESIÓN / OCUPACIÓN 
INICIAL LAS PERMEROR.LA.LEY E233312222 * 

APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE" 
BENEDITO ANTONIO 

APELLIDOS Y NOMBRES | DELA MADRE ' 

  

BLANCO GRACIA. * * SS 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN. É 
QUITO E 
2013-02-13 8: 

FECHA DE EXPIRACIÓN : 
2023-02-13 e 

  

DIRECTOR GENERAL 

  

  

  

DEL CANTÓN QUITO ' 

Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc. : 
 


